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mensis marcii. hoc est feria quinta ante dominicam letare. proxima. in curia
predicti domim nostri regis. erabro personaliter et presencialiter constituti
omnes et singuli. et quilibet nostrum in sohidum. dicimus et protestamur. et
quantum n nnble est expresse contradicimus in hijs scriptis, sicut eciam
vicesitma prima die mensis februari. anno. et loco supradictis, in vestra
presencia contradiximus. et protestati fuimus viua voce. quod propter vestram
correccionem. addicionem. diminucionem. seu quamcunque aliam in legum
vestrarum concordanciam ordinacionem iari canonico nostro scripto. statntla
nostris  synodalibus et prouincialibus. necnon, priuilegijs papalibus regalibus.
ac ahp quibuscunque. ad tuiciones et libertates clero et ecclesijs regni swecie.
concessis et indultis. ac consuetudimbus antiquis in fanorem ecclesie introductis.
et hactenus legaliter et canonice obseruatis. in nullo tacite. vel expresse. possit
aut debeat derogari. sed difficultates et dubia in dictarum legum vestrarum
tractatu emergencia. quorum declaracio excedit vires nostras. prelatorum nostro-
rum. dominorum episcoporum. iudicio et examini. sine addicione. vel diminu-
cione quacunque reseruamus, Acta. fuit et lecta hec protestacio. in presencia
nobilium et aliorum quam pluriam discretorum. ad presentis negocn expedl-
cionem destinatorum. prout superius est expressum. Anno. die et loco supra-
dictis, Jn huius ergo nostre protestacionis euidenciam firmiorem. sigilla
discretorum virorum. dominorum. haquini de glanzhamar. Petri de askir, et
Johannis de kijl. scolastici in grabro. presentibus sunt appensa.

Pd fransidan med ndgot yngre hand: Protestacio cleri contra correccionem legisterii.
Sigillen: N. 1, 3 borla, remsorna qvar; N. 2, (S:t Petrus) skadadt, finnes qvar.

4149. 1347 d. 10 Mars. Lund.

JouaN ANDERSSON, MaGyus ErikssoN m. fl. arfvingar efter Kaniken Nils Bunkeflo upplta med
skotning till Arkebiskop Peter i Lund istra delen af den gdrd, hvilken Nils Buokeflo bebott i nimnda

stad, och qvittera betalningen {or densamma.
Registr. Eccl. Lundens. perg. pag. 176,

Ommbus presens scnptum cernentibus Johannes andrisson \llgnus eriksen,
Nicolaus gagge et ako Jonesson heredes domim Nicolai bunkaflo. salutem
domino Constare volumus vniuersis. quod venerabili in christo- patri domino
petro lundensi archiepiscopo. suecie primati. ex parte nostra et coberedum
nostrorum. totam partem orientalem de curia in qua dominus nicolaus bunkeflo
predictus. lundis resedit. ad nos jure hereditario peltmentem hibere resignamius
tradimus et scotamus cum domibus et aliis suwis pertinenciis moblhbus et

inmobilibus. jure perpetuo possidendam. recognoscentes. mobis pro dicta parte
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per dictum dominum archiepiscopum fore totaliter satisfactum et nos firmiter
obligantes. eidem domino al‘(‘hleplaCOpO predlctam partem apropriare et ab
lmpehcmne coheredum nostroram omnium penitus liberare  Ju cuius rei
testimonium. sigilla wnostra presentibus sunt appensa. Datum lundis. anno
domini M CCC XLVIL sabbato proximo ante dominicam Letare.

Ofverskrift: Super residencia domini nicolai bunckeflo.

4150. 1347 d. 11 Mars.

Lagmannen i Finska lagsagan i Finland JAkOoB ANDERSSON intygar att han varit prolocutor eller
5. k. forskizlaman nir Nils Ingevaldsson p& thinget i Ulfsby medelst skotning dfverlemnade sina gods till
Botvid Ranovaldsmn, ehuru i ett fregdende bref, der fastarne uppriknas, han oriktigt blifvit anteckenad
som vndermaruman och icke som prolocutor.
Orig. pd perg. i Upsala Univers. Bibl
Omnibus presens scnptum cernentibus. Jachobus andrisson. legifer parcium.
orientalium iuris finnonici. Jn domino salutem. Tenorepresencium euidenter
recognosco me secundum legum nostrarum statum, verum ploloqutorem dictum
forskizelaman. super bonis seu predus. que nicholaus ingeualdzson. a se. suisque
heredibus alienans. viro discreto bothudo rantrwaldzson. suisque heredibus
skotauit. tradidit et assignawit jure perpetuo posadenda Ju_ generali placito
habito in curia conuiuii sancte gertrudis vifsby. presentibus parochianis. curato.
et ciuitatensibus ibidem. manifeste permansisse prout in littera priori super
bonis prescriptis testes skotacionis. dicti fastz. conscripti habentur nominatim.
vbi et ego presencialiter pro vno vidh@rwaroman. conscriptus sum. et
non pro proloqutore veraciter vi deceret, Seriptum. Jn huius recognicionis
evidens testimonium meo sub sigillo. Anno domini. M°. CCC’. XL'. septimo.

dominica letare. _
Sigillet: ”’S. lacobi andriss. de--mv” (en bjelke).

1151. 1347 d. 11 Mars

RagMUND i Forsby, Ermunp i Skéldnéis och éfriga arfvingar efter aflidne Thorsten i Skildnds for-
klara sig vilja lagligen uppldta 3 oreland och 2 penmnﬂland i Bom]aspan"a i Lerbo socken 3t Riddaren
Sigge MaOnusson, forbmdande sig att gora honom hemul, nir han sdant dskar.

Orig. pd perg. i Sv. Riks Arch.”)

Omnibus presens scriptum cernentibus Ragmundus in forsby. Ermundus
in skyoldanes. ceterique coheredes. thorstani quondam in dicta villa skyoldanes.

) P& en liten vid baksidan fastsydd pergamentslapp af samtidig hand, till en del utpldnadt: discrete
[: discreti] viri adiunt (I) ha---- bosuz berum andreas in vitell - -- anundus in berum hamundus
in ---agum haldanus in ---- --=--- nus in viitellum. ---



